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Na parte esquerda da pantalla aparece o mapa coa
distribución xeográfica dos lemas. Ó clicar sobre os
símbolos ábrese unha ventá co nome do concello e o lema
ou lemas, acompañados das variantes correspondentes ❶.
Tanto o lema coma as variantes levan un hipervínculo que
conduce ás entradas correspondentes no “Tesouro do léxico
patrimonial galego e portugués”.

O bordo puntuado nos símbolos ❷ indica que nese
concello se recolleron varios lemas; o que corresponde á
cor do símbolo é o que se rexistrou como máis frecuente.
Os números que acompañan os lemas e as variantes indican
o número de veces que se rexistrou cada forma.

Para realizar unha busca no PLG poden escollerse dúas vías:

 Seleccionar un campo semántico e a continuación
escoller o concepto de interese entre a lista que se
ofrece, ordenada alfabeticamente.

 Seleccionar un concepto sen realizar unha escolla
previa de campo semántico.

Como resultado da busca a aplicación ofrece unha relación
dos lemas que se utilizan para expresar ese concepto na
área territorial estudada.

Na parte dereita da pantalla móstranse os resultados da
busca: a relación de lemas diferentes ordenados por
frecuencia de ocorrencia ❸, o número de veces que se
recolleu cada un deles ❹ e o símbolo co que se representa no
mapa o lema ❺. Os lemas galegos e portugueses que son
variantes fónicas ou gráficas aparecen separados por unha
barra. Ó clicar sobre os números con fondo gris ábrese unha
ventá ❻ en que se indica cales son as variantes
ortográficas e fonéticas asociadas a ese lema e o número de
veces que aparece.

Os usuarios poden descargar e gardar os datos da busca (en
formato csv) e o mapa (en formato png) clicando na barra
que figura debaixo dos lemas ❼.

Este recurso ten como obxectivo documentar e mostrar a
variación no léxico patrimonial dentro do territorio histórico
peninsular coñecido como Gallaecia. Con este propósito,
ofrece información recompilada de distintas fontes e permite
observar a distribución de variantes denominativas
correspondentes a unha selección de conceptos.

A información léxica tómase de diferentes traballos que
rexistran vocabulario dialectal con referenciación xeográfica.
O recurso está vinculado co “Tesouro do léxico patrimonial
galego e portugués”.
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